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Powtoka: poliester 100% Oxford 300D z powtoka PU
Ocieplene: poliester 100% o gramaturze 160 g/m2,
Podszewka: tafta poliester 210T

3. Sposdb uzytkowani
Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢ stan techniczny, a w
szczegolnoici czy odziez: nie jest porwana, poplamiona
substanciami tatwopalnymi; czy wszystkie zapiecia s3
sprawne, czy odziez jest kompletna.

Produkt mozna uzytkowac bezterminowo.

Wyrobu nie wolno samodzielnie modyfikowat. W przypadku
jakichkolwiek uszkodzen mechanicznych, peknie¢, dziur,
rozerwanych szwow, uszkodzonych  zapie¢ lub  innych
elementow, odziez traci przydatnosé do uzycia

Produktu nie stosowat jezeli w kontakcie ze skéra powoduje
objawy alergiczne lub zostat uszkodzony.

UWAGA!

Qdziez nie chroni przed zagrozeniami takimi jak: uderzenia,
woda, wysoka i niska temperatura, woda, ogien, chemikalia,
kwasy.

Pewne substancje chemiczne moga oddziatywaé szkodliwie
na produkt. Szczegdtowych informacji na ten temat nalezy
saukat u producenta

Prac w $rodkach przeznaczonych do odziezy sportowej.
Prac z zasunigtymi suwakami i zapietymi rzepami.
Nie stosowat érodkéw zmiekczajacych.

¢ do od:

2y spor ).
, przechowywani

6. Warunki transportowal
utylizacji

Przechowywaé w czystym i suchym miejscu z dala

od substancji racych, rozpuszczalnikow lub  oparow

rozpuszczalnikiw, bez bezposredniego dostepu  promieni

stonecznych, w temperaturze pokojowej i wilgotnosci

wazglednej otoczenia nieprzekraczajacej 90%.

Maksymalny okres magazynowania wynosi 5 lat.

Produktu podczas transportu i skladowania nie wolno

przygniatat innymi ciezszymi produktami czy materiatami,

qdyz grozi to uszkodzeniem produktu.

Produkt nie wymaga utylizacji.

7. Opakowanie

Opakowanie zawiera jedng sztuke odziezy, w okreslonym
rozmiarze.

Na opakowaniu znajduie sie: dane kontaktowe producenta; typ,
model, rozmiar, oraz sktad materiatowy produktu.

1] g3
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Przeczytaj instrukcje Obstugi,| Wyréb  zostat poddany
przesirzeqaj  ostrzeze i | ocenie zgodnodci i spelnia
warunkéw bezpieczefistwa w | standardy obowiazujace na
niej zawartych. terenie Unii Europejskiej.

4. Rozmiar:
Odziez po zalozeniu nie powinna ograniczaé ani utrudniaé
zdolnosci ruchowych uzytkownika. Rozmiar powinien byé
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Uwagal | Uwagal |Polietylen niskicj| Dbajo
Chronié przed | Ryzyko gestodci. | caystodt
daieémi. | uduszenia.

8. Podmiot odpowiedzialny

GRUPA TOPEX Sp. 2 0.0. Sptka Komandytowa, Warszawa
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odpovédnost vjrobce/

der alleinigen Herstell

Opisany wyze] wyrdb jest zgodny  nastepujacymi dokumentar

Theshoe e pradict s ooy wil e g UE mmcmcs ux fent et ik melell i iyl

Jev zhode s nasledu

iokumenty.
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Produkt entspricht den ten:

INariadenie Eurdpskeho Porlomentu o Rudy (€0) 2016/425/

/Naizeni Evropského parlamentu a Rady (£1) 2016/425/

raz spetnia wymagania norm:
o ulls reqiemens ofthefllowig

‘megfelel az aldbbi

spliia poziadavky://a splﬁu/e pozadavky norem:/
die

/u omzosaps Ha si ndeplineste cerinfele erfillt Normen/ /e soddisfa i
requisiidelle norme:/

ENISO 136862013
Nazwisko i adres. upowaznione] technicznei:

Person

nell UE autorizzota a compilare i fuscicolo tecnico:/

Podpisano w imieniu:
Stnedior ndo el of

/Podpnsunevmene/

IUnterzeichnet im Namen von:/
/Firmato per conto di/

Grupa Topex Sp. 2 0.0. pk
ul.Pograniczna 2/4
02285 Warszawa

Pawet Kowalski, Petnomocnik ds. jako<ci irmy GRUPA TOPEX
JGRUPA TOPEX Quality Agent/

IAGRUPA TOPEX indelo mechatsmazot kel
ISplnomocnenec Kvalita TOPEX GROUP)

Jzastupce pro Kvalitu TOPEX GROUP/

IKasecTeen npeacrasTen a GRUPA TOPEX/

/Reprezentant de calitate al GRUPA TOPEX/
Jaualitatsbeaufiragter von GRUPA TOPEX/

IRappresentante della qualita di GRUPA TOPEX/

Warszawa, 2018-09-28

padding: 160gsm on body
lining: 2107 polyester taffeta

3. Instructions for use:

Check technical condition before use, in particular for tears,
flammable stains, operation of clamps and zippers, missing
pieces of clothing

The product has no expiry date.

Do not modify the product by yourself. In case of any
mechanical damage, cracks, holes, torn seams, broken
clamps o other pieces, clothing loses its usability.

Do not use the product i it produces allergic symptoms when
i contact with the skin or the product is damaged

CAUTION!

The clothes do not protect from hazards like impacts, water,
high and low temperature, fire, chemicals, acids.

Certain chemical substances may adversely affect the product.
Contact the manufacturer for detailed information.

Use impregnants designed for sportswear.

6. Transport, storage and disposal considerations
Store this product in a clean, dry place away from caustic
agents, solvents and solvent vapours, away from direct
sunlight, in room temperature and ambient relative humidity
below 90%.

Maximum storage time is 5 years.

Do not stack heavy objects or materials on the product during
transport or storage, otherwise the product may be damaged.
‘The product does not require any specific disposal.

7. Package

The package contains one piece of clothing of specified size.
The package indicate contact information of the manufacturer,
type, model, size and material composition of the product,

® ® & @

B0 ce

Read the instruction manual, | The product has been
observe warnings and safety | evaluated for compliance and
conditions therein. conforms to  requirements
of the FEuropean Union

standards.

4. Size:

After putting on, the clothing should not restrict o limit the
user's movements. Choose the size referring the silhouette
measuring table that s attached to the product, consider size
of clothes usually used.
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Caution! | Caution! | Lowdensity | Carefor
Keepout | Riskof | polyethylene. | environment
of reach of | suffocation.

children.

8. Liable party

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spitka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

neo-tools.com

2. Materialzusammensetzung:

Grundmaterial: Softshell Polyester 100%

3. Gebrauchsweise:

Vor dem Gebrauch ist der technische Zustand zu dberpriifen und
insbesondere, ob die Kleidung: nicht zemissen, mit brennbaren

6. Transport, Aufbewahrungs- und
Entsorgungsbedingungen

Ineinem sauberen und trockenen Ort, weit von étzenden

Suhs'anzsn Losemitteln baw. Losungsmitteldzmpfen, ohne

dire} bei und

Stoffen befleckt ist; b alle Verschlisse sind und
ob die Kleidung komplet ist.

Das Produkt kann unbefristet verwendet werden.

Das Erzeugnis darf nicht eigenstandig modifizert werden. Bei
Jeglichen mechanischen Beschadigungen, Brechstellen, Lichern,
zerissenen Nahten, kaputten Verschlissen und anderen
Elementen, ist e Kleidung nicht mehr anziehfzhig

i
relawer Lufuehigket n dr Umgebung von meh mehr s 90
% aufbewahren

Der masimale Aufbewahrungszeiraum belragt5 Jahre,

Das Produkt wahrend des Transports und der Lagerung mit
anderen schwereren Produkten oder Materialien icht anriicken,
weil es zur Beschdigung des Produktsfren ka.

ist.

Das Produkt bedarf keiner regelmafigen Wartung.

g
ACHTUNG!
Die Kleidung schitzt nicht vor Gefahrdungen wie Schlige, Wasser,
hohe und niedrige Temperatur, Feuer, Chemikalien, Sauren.
Bestimmite chemische Stoffe kinnen auf deses Produkt schdlich
wirken. Einzelheiten sind beim Hersteller anzufragen.

L[] q3

urchlesen und | Sie wurden
pogpgerich i unterzogen und erfulen die i der
nd Scherheitshinweise beachten! | Européischen  Union  geltenden

Standards.

4. GroBe:
Die getragene Kleidung sollte die Beweglichkeit des Benutzers
nicht einschranken bzw. beeintrachtigen. Die GroBe ist
anhand der dem Produkt beigelegten GroBentabelle unter
Beriicksichtigung der iblichen KleidungsgroBe des Benutzers
gewahlt werden.
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7.

Die Verpackung enthilt ein Stick der Kleidung in der
angegebenen Grdfe.

Auf der Verpackung befinden sich: Kontaktinformationen des
Herstellers; Typ, Modell, 6rfe und Materialzusammensetzung
des Produkts.
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Achtung! Nichtin | ~ Achtung! | Polyethylen | Fir
der Reichweite | Erstic- | mit geringem | Sauberkeit
vonKindern | kungsgefahr. | Flach- | sorgen

engewicht.

8. Verantwortliches Unternehmen

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

neo-tools.com

OcHoetoi Matepwan: Softshell 100% nonuscrep

3. Npaeuna ucnonb3oBanus:

Mepea MCMONb30BaHMeM NPOBEPTE COCTORHME M3V, 3,
B YGCTHOCTU: OEIHA He AOTHHa 6bITh NOPBaHA, He OTHKHA
66iTo 3arpA3HEHA NErKOBOCTIGMEHFIOLIAMAC BELLECTaMI;
BCE 3ACTEMKM AOMHBI GbiTh MCTPaBHb, OASKAR AOTHHa BbiTe
HoMAneKTHOM.

CPOK SHCTITYaTaU U3LIMUA He OrpaKWeH.

3anpelLAeTCA CaMOBOMBHO BHOCUTD M3MEHEHWA B KOHCTPYKUMIO
VORENWR. B Cyae Kakvie-B0 MEXEHUSECHIX NOBPENGIEHA,
VaHOC, Pa3pbiBa THGHH, A, Pa30PBAHHSX LUEOB, MOBPEHACHHbIX

He Crenyer MOnb30BaTLCA MILIENMeM, ECTA DU KOHTAKTE C

TIpUMEHTS UMTDErHaHTH, NDEQHa3HaHeKHbIE AT CIOPTHBHOM

opemabl.

6. YCnOBWA  TPAHCOPTUPOBKM,  XPaHeWHA W
YTURU3aUMK

XpaHuTe M3flefivle B YUCTOM U CyXOM MeCTe, 3aLLIMLLIEHHOM

OT BO3EHCTENA NPAMBIX CONHENHBIX Nyell, Ha Ge30nacHoM

PACCTORHMM OT €KX BLLECTS, PACTBOpUTENelt AUGO WX 12pos,

TDH KOMHATHO/ TeMNEpaType W OTHOCHTENHOT BNGKHOCTA

He Gonee 90%.

MakCUMaIsHbii NEPHOR XpaHEHWA COCTaBAeT 5 e

BO BpemA TDAHCTOPTUPOBAHUA W XPaHEHHA JanpelLiaeTca

JHA2bIBATS Ha 3ENME TAENHIE FPY3bi, CTIOCOGHE BbI3BATH

ero

annepr y
ero nopexeH.

BHUMAHME!

(04e¥G1a He JaLLMLLET OT TaKAX PACKOB, Kak: YIp, BOAR, BHICOKaR
W HUA3HG TEMTIEPATYPa, TTaMS, XUMUKGIVA, KACTOT.

Ha paioe Wagenie MOTYT  HeGArOTpATHO  BNMATS
onpepenerbie xiMueckite BelLecra. oapoBiyio

Viapenue He TpebyeT cieuwansHoi yrnusaLn.
7. Ynaxoska

VnaKoBKa COMEPHUT OfHY WTYKY W3MEMA OMEfenchHoro
pasmepa.

Ha ynaKoBKe yKasaHbi: KOHTaKTHbIE AGHHGIE MPOM3BORUTENS;
TM, Mofien, Pa3Mep UIfIENVAA 1 COCTa.

cneyer 3anpocurb y

® @ & @

Bhumanve! | Buumakme! | Monuatwnen | 3aboTsrece

[ —— Vesenve tpouwno ouemy XpauuTs | Onacwocts |  Waskoid | ouwcToTe
& Mecrax, mywss. | nnomHocTA
U TN Ge0nacHocTH, | TpeGoBaAM rangapTOS, e
AnA gereit,
4. Pasmep:

0fe0a He AOTIHa CTECHRTS W OTPEHUHMBT ABUHEHHA.
PasMep CreqyeT NoAGMpaTb & COOTBETCTBMM ¢ MpUAaraeMoit
K W3NM0 TABNMLI Pa3MEPOB C YHETOM TOO, KaKOTH Pasmep
NOBCEAHEBHOM OAEMIbI HOCUT NONb30BaTENb.

NEO
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Ockostwis arepian: Sofshell noriecep 100%

3. Cnoci6 BUKOpUCTaHHA:

Tlepea TeXHidHMTE CTaH,

N O He € TOIBaHAY, SaTAMOBHIM erKCIAAMACTAMA
DevOBMHaMM, YCi 3aCTIGKA € CDABHUMW, a TAKOW OOAM €
KOMIIEKTHAM,

TIpORYKT He Mac KiHLEBOrD TepMiky 36epiraH

3a60DOHAETEC  CAMOMMHHO BHOCUTA 3MiHU Y KOHCTPYKLiO

BVKOPMCTOBYBATH IMMPErHATH A1 CTIOPTMBHOIO OAATY.

6. YMoBM  TpaWcnopTyBama, 36epirammA Ta
nornany

3epiraTi y “ACTOMY Ta CyXoMy Micu, Ha Beanesi BiAcTasi sin

K0 DeHOBYH, POSMUHHMKIB 360 BMNAPOBYEaHD POSHHHUKS,

63 GeaN0CEERHbOD ZIOCTYNY COHFHIAX MPOMEHB, 32 KiMHaTHOI

TeMNEpaTYPU Ta BIAHOCHGI BOOTOCT OTO4YI4OD CePeAoBHLE

e s 0%

Bpofy. Y TPiH,
1ip, POSIDB2HAK WEiB, NOTGMaHMX s 60 s st

Tepuin porie.
He ROTYCHGETCA Mg “aC 36epiradkn | TpaHCTOpTYBaHHA

YGpanis BT
H | AKLLO i 4ac ioro

SpIG BKMA TpERMETaMI 360 MaTepiaTaMHA,

260 Bupi6

#oro.
B

6y70 nowkomHero.

YBATA!

BOpaHHA He 3aXMLLIGE Bifl HCTYTHWX 3arPO3, TaKIX AK: BAGPH,
BONa, BUCOK Ta Hit3bKa TeMEpaTYpa, BORa, BOTOH, Xivikath,
KuCnoTH.
Tt

7. Ynakysauha

YnaKysaHHA MICTUTb OLMH KOMINIEKT CTIOPAMHEHHA (onAry)
BHIHa4EHOT POIMIPY.

Ha ynakysassi okasaki: KOWTAKTHI [aki BUpOGHMKa; T,
MOger, po3wip, cknap Maepiany npoayKTy.

2. Anyagénak Bsszetétele:
F textl alapanyag: a Softshell 100% poliészter

3. Hasznalatanak médj
Haszndlat eldtt ellenrizze a miszaki ~allapotat,
kiilonasképpen, hogy a ruha: nincs elszakadva, kbnnyen
éghetd szerrel befoltozva, az osszes zar mkadik, a ruha
komplett

A termék iddkorlatozas nélkil alkalmazhato.

Tilos a terméket Gnélloan talakitani. Mechanikus sérilések,
torések, lyukadds, szétszakadt varrds, sériilt osszekdtés
vagy egyéb részek sérilése esetén a ruha hasznalhatéséga
megszinik.

Ne hasznalja a terméket, ha a bémel érintkezve allergids
tineteket valt ki, vagy ha a bér sérit.

FIGYELEM!

A ruha nem 6v az olyan veszélyektél, mint az iitddés, viz,
magas és alacsony hémérseklet, viz, iz, vegyszerek, savak.
Az egyes vegyszerek karosan hathatnak a termékre. Az ezzel
kapcsolatos részletes informaci6ért forduljon a gyrtéhoz.

Bpi6. il AeTansHy iHOpMaLI0 AMBICH Y BUPOHAKA.

ce

® @& #@

L[] Ce

Voaral 36epirarvy| Vearal | Monierunew | L6aie

Mposuraiire incrpywuio, | Bupio  npoiiwos  ouiny
AOTPUMYiTECH NpaBAN Texsikw | BianoBigHOCT T8 - eianosiAa
Geanenn, WO MICTATOCA Y HiAl | CrawapTaM, WO ioTs  Ha

My an| Puank | eucokoro | nposucre

Olvassa el a haszndlal utasitést, | A_termeket megvizsgaltdk_és
tatsa be a bemne tlélhté | az megfelel az az Eurdpai Unia
és biztonsag | terdletén érvényes elGirdsoknak.

piedt wicyil | ynywenna. | Tcky.

8. Bianosi ii cy6'ext

4. Poamip

HapiTe 86paHHA He MoBHHHO o6MeyBaTH abo yTpyAHOBAT
pyxosi saiHoCTi KopyiCTyBava. Poawip nosueH A06MpaTHCA
¥a nigcras gonyseno [0 MPoAyKTy TabnMi poswipis 3
JPaXYBaHHAM PO3Wipy 3BHAFHOTD NOBYTOROTD ORATY.

NEO
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szabilyokat.

alkalmazando.

6. Szallitasi, taroldsi és

imbracimintea: nu este ruptd, patatd cu substante inflamabile;
dacé toate dispoziivele de fixare sunt n stare de funcjionare i daca
imbracimintea este completi.

feltételek

Tiszta, széraz helyen, mar hatast anyagoktsl, oldészerektél
és oldészer gozoktdl tavol, a kozvetlen napsugdrzastél
védett, szobahdmérsékletii, 90 %-nal alacsonyabb relativ
paratartalmi helyen térolands.
A maximélis raktérozasi idé 5 év.
A térolds és a szallitds soran a terméket nehéz termékekkel
vagy anyagokkal nem szabad leterhelni, mert az
megrongalhatia a terméket.
Atermek nem igényel megsemmisitést
7. Csomagolas
A csomagolds egy darab ruhat tartalmaz, meghatdrozott
méretben.

6: a gyértd elérhetésége, tipus,
modell, méret és a termék dsszetétele.

® ® & i

P pe o perioadi nedeterminata.

fisurilor, gaurilor cusaturilor rupte, elementelor de fixare deteriorate sau
altor elemente, imbracaminteasi perde caracterul utltar.

Nu uilzafi produsul daca in contact cu pielea cauzeaza simptome de
alergie sau s-a deteriorat.

ATENTIE!

Tmbracamintea nu protejeaza impotriva pericolelor cum ar fi: impactul,
apa, temperatura ridicatd i temperatura scizuti, focul, substantele
chimice, acizil.

privire a acest sublect rebuie solctae de [a producitor.

solventi sau vapori de solventi, fard acces directi a razelor solare, la
temperatura camerei si o umiditate relativi a mediului inconjuritor de
‘maimum 90%.

Perioada maxima de depazitare este de 5 ani,

Tn timpul transportului si depozitari, se interzice strivirea cu alte produse
sau materiale mai grele, deoarece acest lucru poate duce a deteriorarea
produsului.

Produsul nu necesita eliminarea.

7. Ambalajul
Ambalzjul confine o pies3 de imbraciminte de o anumita masurs. Pe
ambalaj se afla: datele de contact ale productoruli; tipul, modelu,

® ® & @

Figyelem! | Figyelem! | Alacsony | Ugyeljena
Ojaa |Megfulladds | siriségl | tisztasdgra,
6l | veszélye. | polietitén

4. Mérete:

A ruha a felvételekor nem korlétozhatja vagy nehezitheti a
felhasznalé mozgasi képességeit. A méretet a termékhez
mellgkelt testalkat méret tablazat alapjdn kell kivélasztani,
figyelembe véve a felhaszndlg dlal ltaldban viselt ruha
méretet.

NEO
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4. Marimea:

Dup imbricare, hainele nu trebuie s3 limiteze sau sa impiedice
paitatea de miscare ale utilzatorului, Marimea trebuie selectata pe
baza tabelului de masuri ale corpului atasat produsulu,findnd cont de
mérimea imbracaminte purtate de obiceide utlzator,

5. intretinerea

Nu

NEO

TooLS

MenfielAse |  Atenfiel | Polietienade | Avefigrja de
feridecopil. | Pericolde | joasa densiate. | curdtenie
- sufocae.
(nm instructiunle de utlizare, | Produsul a facut obiectul
respectafi 5| evalua il respecta | 8. Enti ila
condifie de siguranta confinute | standardele apicabile n Uniunea
inacestea Furopeans, GRUPA TOPEX Sp. z oo. Spitka Komandytows, Warszawa

ul. Pograniczna 2/4
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technicky stav, zejména zda
ny horlavymi létkami; zda jsou
viechna zapinan funkéni a zda je odév kompletn.

ivén bez Easového omezen
Neni dovoleno samostatné upravovat vjrobek. V. pripads
jakjchkoliv  mechanickych poskozeni, prodren,  dér,
roztrzenych prositi, poskozenjch zapinani nebo jingch prvka
nenf jz obleZeni vhodné k pouzivani.
Nepouzivejte vyrobek, pokud pri kontaktu s ki vyvolév
alergicke priznaky nebo byl poskozen.
POZOR!
0dév nechréni proti rizikim, jako jsou nérazy, voda, vysokd a
nizk teplota, ohefi, chemikalie, kyseliny.
Nekteré chemicé latky mohou vyrobek poskodit. Podrobngj&i
informace o tom vyhledejte u vyrobce.

[[i] e

Prettéte i ndvod k obsluze | Vyrobek byl podroben
arespektute uvedend v ném | postupu posuzovani shody a
upozoméni a bezpetnostni | splfuje standardy platné na
pokyny! dzemi Evropské unie.

4. Velikost:

0dév po obleceni, by nemél omezovat ani z8Zovat pohybové
moznosti uzivatele. Velikost by méla bt zvolena na zakladé
pfipojen k virobku tabulce rozmér postavy, s prhlédnutim k
velikosti odévu, kterou uzivatel obvykle nosi.

5. Udrzba

K gisténi nepouivejte brusné materialy a agresivni

NEO
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Uchovavejte na suchém a Cistém misté, oddélené od Ziravych
Litek, rozpoustédel nebo vypart z rozpoustédel, bez pfimého
sluneéniho zaeni, pfi pokojové teploté a relativni vihkosti
okoli neprekracuici 90 %.

Maximélni doba skladovani Zini 5 let.

Bshem prepravy nebo skladovéni nepfitlacujte vyrobek
jingmi t&78imi vyrobky nebo materialy, jelikoz mize dojit k
pogkozeni vyrobku.

Recyklace tohoto vyrobku neni vyZadovéna.

7. Baleni

Baleni obsahuje jeden kus odévu v urcité velikosti.

Obal obsahuje: kontakini tdaje robce, typ, model, velikost a
materidlové sloZeni vyrobku.

® @ & @

Pozorl Pozorl | Polyethylen | Udrzujte v
Uchovavejte | Nebezpeti | s nizkou distots
mimo dosah | udugent hustotou.

i
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Zkladny materidl: Softshell polyester 100%
3. Pokyny na pouzivanie:

Pred poutitim skontrolujte technicky stav, najma & odev
nie je roztrnut, znecisteny horfawjmi Latkami; i s vBetky
zapinania funkEné, & je odev kompletny.

Produkt mozno pouzivat Easovo neobmedzene.

Vyrobok nie je dovolené samovolne upravovat. V. pripade
akjchkolvek  mechanickjch ~poskodeni, prasknuti, - dier,
rozirhanych $vov, poskodenych zapinani alebo injch prvkov
odev prestéva byt vhodny na pouite.

Produkt nepouzivajte, ak v kontakte s pokozkou vyvoldva
alergické priznaky, alebo je poskodeny.

ObleEenie nechréni pred nebezpeenstvami, ako st nérazy,
voda, vysokd a nizka teplota, ohe, chemikalie, kyseliny.
Niektoré chemické latky mzu na vyrobok pésobit Skadlivo.
Podrobnejie informacie na tito tému vém poskytne vjrobca

L[] e

Precitate sinvod na obsluhu, | Produkt  bol podrobeny
dodréavajte  vjstrahy | posdeniu zhody a splia
bezpetnostné pokyny, ktoré | normy  platné v Eurdpskej
avi édzaj il

4. Velkost:

Odev by po oblefeni nemal obmedzoval ani brénit
schopnostiam pohybu pouzivatela. Velkost by sa mala vybrat
na zéklade k vjrobku pripojenej tabulky merania postavy
s prihliadnutim na velkos{ pouivatelom bezne noseného
obletenia

NEO
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Pouzivajte impregnaty urtené na Sportové obleZenie.

6. Podmienky prepravy, skladovania a likvidacie
Skladujte na Gistom a suchom mieste v dostatogne]
vadialenosti od ieravych létok, rozpiistadiel alebo wparov
rozpistadiel, bez priameho pristupu slneéného Ziarenia, pri
izbovej teplote a relativnej vihkosti okolia maximélne 90 %
Maximalna doba skladovania je 5 rokov.

Vjrobok pocas prepravy a skladovania nie je dovolen pritiacat
injmi taZSimi vyrobkami alebo materialmi, pretoze by mohlo
dojst k jeho poskodeniu

Vyrobok si nevyzaduje likvidciu.

7. Balenie

Balenie obsahuje jeden kus odevu v uréenej velkosti.

Na obale sa nachadzaj: kontakiné tdaje wrobcu; typ, model,
velkost a materidlové zloZenie vyrobku.

® @ & @

Pozor! Pozor! Polyetylén | Dbajte na
Chréfite pred | Riziko s nizkou distotu
detmi. | udusenia. | _hustotou.

8. Zodpovedny subjekt
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Pred uporabo je treba preveriti tehnicno stanje, zlasti pa, da
obleka: ni strgana, zamazana z made; lahkovnetljvih snov;
daso vsa zapetja ustrezna, da e obleka popolna.

Proizvod nima doloene Zivlenjske dobe.

Proizvoda ni dovoljeno samostojno spreminjat. V. primeru
mehanskih poskodb, razpok, ~lukenj, raztrganih  Sivow,
poskodovanih pritrilnih-elementov ali drugh_ elementov,
ablatilo ni primeno za uporabo.

Izdelka ne uporabljate, €e v stiku s kozo povaroi alergijo ali
je poskodovan.

POZOR:

Oblatilo ne varuje pred nevamostmi, kot so udarci, voda
visoka in nizka temperatura, ogenj, kemikalie, kistine.
Dolotene kemijske snovi lahko Skedjvo vplivajo na ta
proizvod. Podrobne informacije v zvezi s tem s na voljo pri
roizvajalcy.

B0 Ce

Preberite navodila, | izdelek je  bil_predmet
upoStevaite v njih navedena | ocenjevarja  skladnosti in
vamostna  opozorila  in | zpolnuje standarde, ki velgjo

pogoje! na ozemju Evropske unie.

4. Mere:

Oblatila ne smejo omejevati ali ovirati gibalrih sposobnosti
uporabnika, Velikost je treba izbrati na podlagi pregledhice
velikosti, ki je pritriena na izdelek, ob upotevanju velikosti
oblail, ki jih na splogno nosi uporabik

5. Hramba
Za tigenje ni dovoljeno uporabljati brusnih materialov in
agresivnih detergentov — Ce posebna navodila za vzdrievanje

NEO
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Hraniti v Eistem in suhem mestu stran od jeckih snov,
razredéil ali hiapov razredéil, brez neposrechega dostopa
sonénih Zarkov, pri sobni temperaturi inrelativni viagi okolice,
ki ne presega 90 %.

NajdaljSe obdobje skiadiséenaje 5 let.

Na izdelek med prevozom al hrambo i dovoljeno pritskati
2 drugimi tezjimi izdelk ali material, 3 to lahko poskoduje
izdelek.

Tzdelek ne zahteva reciklate.

7. Embalaza

EmbalaZa vsebuje en kos oblacila dologene velikosti.

Na embalai se nahajajo: kontakini podatki proizvajalca; tip,
model, velikost in sestava izdelka.

® @ & @

Pozor! Pozor! | Polietlen nizke | Varujte
Varovatipred | Nevarnost | gostote. okolie
otroki. | zadusitve.
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
APSAUGINIAI DRABUZIAI

MODELIS:81-530

1. Paskirtis:
Gaminys naudojamas vartotojo kiino apsaugai nuo mechaniniy
pateidimy pavojaus (pvz., nubrozdinimu) ir minimaliy pavojy,
tokiy, kaip pvz., atmosferos veiksniy, kurie néra gskirtiniai
ar ekstremalds.
Gaminio atitkties vertinimas atliktas pagal norma IS0 13688:

naudoja, dydj.

5. Priefiira

Valymui nenaudokite Siurkstiy mediagy ir ésdinantiy
skystiy, nebent konkretios prieziaros instrukcijos
nurodo kitaip.

2013, Tai yra individuali | kategorijos, paprastos
apsaugine priemoné, atinkanti ES reglamenta 2016/425.
Visada reikia jvertinti ir isitikinti, kad gaminys uZtikrina
reikiama apsauga, numatyto darbo  salygomis. Dél
instrukcijoje  pateikty  rekomendacily nepaisymo ~arba
konkretioms darbo ~ salygoms bei - numatytam ~ darbui
netinkamai pasirinkto darbo drabufio, jo apsauginés savybés
gal pablogeti taip pat drabufio apsauga gali bati visiskai
neveiksminga.

2. Panaudotos medZiagos:
Pagrindine sudetis: Softshell poliesteris 100%
3. Naudojimas:
Prie naudodami patikrinkite techning biikle, o ypatingai: ar
drabuiis nesuplySes, neaptaskytas degiomis medziagomis,
visus uzsegimus, ar nesugede taip pat, ar yra visas komplektas.
Drabuzio naudojimo laikas neterminuotas.
Gaminys negali biti savavaliskai modifikuojamas. Dél bet
kokiy mechaniniy pazeidimy, itrakimy, atsiradus skyléms,
suply3us sidlems, jeigu pazeidziamos tvirtinimo detalés ar kiti
elementa, rabuziai ampa neinkamai naudot

gaminio, jeigu del. da kyla alerginés
reakcijos arba jis yra pazeistas.
PASTABA!
Drabudiai neapsaugo nuo tokiy pavojingy veiksniy kaip:
‘smigiai, vanduo, aukéta ir 7ema temperatra, vanduo, ugnis,
cheminés mediiagos, rigtys.
Kai kurios chemings medziagos gali pakenkti gaminiui.
Dél iSsamesnés. informacijos, 3iuo Klausimu, kreipkités |

| Ce

Perskailykite  naudojimo | Produktas buvo [vertintas ir
instrukcija bei laikykités | aitinka Europos Sajungoje
dart

prietiiros
Skalbti40°C Negalima
ros| Nebalinti | Nelyginti | diovinti | NevaYt
chemiskai
vandenyje driowyKleie

Skalbt $varos priemanemis, skirtomis sporto drabuziams.
Skalbt uzsegus utrauktukus i lipdukus.

Nenaudoti minkStikly.

Naudoti sportiniams rabams skirtus impregnantus.

6. Transportavimo, laikymo ir utilizavimo
rekomendacijos

Laikykite $varioje, sausoje vietoje, atokiau nuo ésdinanciy

medsiagy, tipikliy arba tirpikliy gary, apsaugotoje nuo

saules spinduliy vietoje, patalpoje, kurioje vyrauja kambario

temperatira, o oro drégnumas nevirsija 90%.

Maksimalus sandéliavimo laikas yra 5 meta,

Transportuojamo arba sandéliuojamo gaminio negalima

prispausti kitais, sunkesniais daiktais, kadangi esant tokioms

aplinkybéms gaminys gali bt pazeistas,

Gaminio utilizuoti nereikia.

7. Pakuoté

Pakuotéje yra vienas, nurodyto dydzio drabufis.

Ant pakuotés yra nurodyta: kontaktiniai gamintoji duomenys,

tipas, modelis, dydis taip pat gaminio medziagy sudetis.

® ® & @

Demesio! Demesio! MaZo tankio | Rapinkites.

Saugotinuo | Uzdusimo | polietilenas. Svara
vaiky, pavojus.
8. i subjektas

visu joje pateikty spéjimy i | taik
saugos salygu.

4. Dydis:

Drabudis negali biti nei per platus, nei per siauras, apsivilktas
drabuzis negali varZyti dévinciojo asmens judesiy.

Dydis turéty biti parenkamas pagal gaminio pateikta dydziy
lentele, atsizvelgiant  drabuZiy, kuriuos vartotojas paprastai
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GRUPE ,TOPEX* Sp. z 0.0, Komanditiné bendrove, g.
Pograniczna 2/4, 02-285 VarSuva

neo-tools.com

LIETOSANAS INSTRUKCIJA
AizSARGAPGERBS

MODELIS:81-530

1. IzmantoSana:

Produkts ir paredzéts lietotsja kermena aizsardzibai no
mehaniskajiem  riskiem (piem., nobrazumiem) vai. tadiem
minimalajiem riskiem ka laika apstakl, kuriem nav izngmuma
vai ekstremalais raksturs.

Produktam ir veikts atbilstibas novértgjums saskana ar
standartu EN IS0 13688:2013. Tas ir vienkarsas konstrukcijas
I kategorijas indvidualas aizsardzibas lidzekls saskana ar
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/425.
Vienmér jaizverte, vai produks nodrosina darba apstakliem
atbilstoSo aizsardzibu. LietoSanas instrukija ietverto prasibu
neievérosana vai arf veicamajiem darbiem un to apstakliem
neatbilstosa apgérba izvele var sekmét aizsardzibas
pasliktinaganos vai s izzudanu.

. Materi St
Pamatmaterials: Softshell poliesteris (100%)

3. Lietosana:

Pirms lietosanas parbaudit produkta tehnisko stavokli, it
Tpasi, vai apdérbs nav saplésts, vai apgerbam nav viegl
uzliesmojoso traipu, vai visas aizdares ir funkciongjosas, vai
apgérbs ir pilnigs.

Nedrikst patvaligi parveidot produktu. Jebkadu mehanisko
bojjumu, plisumu, caurumu, saplésto 3uvju, bojato aizdaru
vai citu elementu gadijuma apgérbs zaudé piemérotibu
lietoganai

Nedrikst ietot produktu, ja saskarsmé ar adu rodas alergiskas
reakcijas vai ja produkts ir bojts.

UZMANTBU!

Apgérbs neaizsarga no tadiem riskiem ka sitieni, augsta un
2ema temperatira, Gdens, uguns, Kimiskas vielas, skabes.
Dazas Kimiskas vielas var negativi ietekmét produktu.
Detalizétu informaciju par %o tému var sniegt razotajs

5. Kopsana
TiriSanai nedrikst izmantot abrazivus materialus un agresivus
mazgaSanas lidzeklus, ja vien Tpasie kopSanas nosacijumi
‘to nenosaka citadi.
Tpasie kopSanas nosacijumi

| & | B &

izliegts | aizliegts

Zavtvelas | tirt
zavetsa | Kimiski

mazgat 40°C | acliegts | nedrikst
temp. | balinat | gludinat

Mazgat sporta drébém paredzétos mazgasanas lidzeklos.

Mazgat ar aiztaisTtiem ravéjslédzgjiem un liplentém.

Nedrikst lietot mikstinatajus.

Izmantot sporta drébju impregnésanas lidzeklus.

6. Transportésanas, uzglabaZanas un utilizacijas
nosacijumi

Uzglabat tira un sausa vieta, drosa attaluma no kodigam

vielam, 3kidinatajiem un to tvaikiem, no tieo saules staru

ietekmes pasargata vieta istabas temperaldra, relafiva

mitruma, kas neparsniedz 90%.

Maksimalais uzglabasanas laiks ir 5 gadi,

TransportéSanas un uzglabasanas laika nedrikst saspiest

produktu ar citiem smagakiem produktiem vai materialiem,

jo tie var bojat produktu. Produktam nav nepieciesama

utilizacija

7. lepakojums

lepakojuma ir noteikta izméra viens apgérba gabals.

Uz iepakojuma ir noradti: raZotja kontaktdati; produkta tips,

modelis, izmérs, k arf materialu sastavs.

B0 q3
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Izlasit ietoSanas instrukciju, | Produktam  ir  veikta
fevrot  taja ietvertos | athilstias  novértéSana,
bndma}umus un drogibas [un tas izpilda  standartu
nosacijumus prasibas, kas it speka
Eiropas Savieriba

4. lzmérs:
Apgérbam nevajadzétu ierobefot vai apgritinat lietotaja
kustibas. lzmérs ir japiemeklé atbilsto3i produktam
pievienotajai izméru tabulai, nemot véra apgérba izméru, ko
lietotajs parasti nésa.
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Uzmanibu! | Uzmanibu! | Zemablivuma | Rupieties
Sargatno | Nosmaksanas | poletiléns | par titbu
bérniem risks

8. Atbildigais uznémums

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. K., ul. Pograniczna 2/4, 02-265
Varsava, Polija.

neo-tools.com

KASUTUSJUHEND
KAITSERIETUS

MUDEL:81-530

1. Kasutusala:

Toode on mdeldud kasutaja keha kaitsmiseks mehaaniliste
vigastuste (naiteks marrastuste) eest ja néiteks ilmastikuga
seotud ohtude eest, mis ei ole erandliku ega ekstreemse
iseloomuga.

Toodetud kooskdlas normiga EN 1SO 13688:2013. Tegemist
on | kategooria isikukaitsevahendiga, mille ehitus on lihtne
maaruse UE 2016/425 kohaselt.

Kasutaja peab alati hindama, kas toode tagab konkreetsetes
todtingimustes vajaliku kaitse. Kasutusjuhendis sisalduvate
juhiste eiramine v3i totingimustega sobimatu toote valimine
vaib pohjustada ohuolukorda ja jatta tébtaja piisava katseta.

2. Materjal:
Pohimaterjal: Softshell poliester 100%

3. Kasutamine:

Enne_ kasutama asumist kontrollige toote tehnilist seisu,
eelkGige seda, kas riletus ei ole rebenenud, madrdunud
tuleohtlike ainetega, kas kdik kinnitused on tétkorras ja kas
toode on terviklik.

Toodet viib kasutada téhtajatult.

Toodet ei tohi iseseisvalt mber teha, Mistahes mehaaniliste
kahjustuste, lohede, ~aukude, rebenenud  Gmbluste,
kahjustatud kinnituste v6i muude elementide korral kaotab
toode kasutuskBlblikkuse.

Arge kastage toodet juhul, kui see pahjustab kokkupuutel
nahaga allergiailminguid vGi on kahjustatud.

TAHELEPANU!

Toode ei kaitse selliste ohutegurite eest nagu 166gid, vesi,
karge ja madal temperatuur, tul, kemikaalid happed.
Teatavad kemikaalid vGivad toodet kahjustada. Selle kohta
saate tipsemat infot tootjalt.

K just
i ole deldu tesit.

A X B K

pesta mitte
ltempera-|  mitte mﬁ;f“:'d; mitte kuivatada | kasutada
tuuril|valgendadal ) is | keemilist
“we lpuhastust|

Pesta spordirietele mdeldud vahenditega.
Pesta suletud tamblukkude ja takjakinnitustega
Wit kasutada pesupehmendeid.

Kasutada

6. Transpordi-, hoiust

Hoida puhtas ja kuivas kohas, eemal sidvitavatest ainetest,
lahustitest ja lahustiaurudest. Kaitsta otsese péikesekiirguse
eest. Hoida toatemperatuuril ja suhtelise huniiskuse juures
kuni 90%.

Ladustamise maksimaalne aeg on 5 aastat

Transpordi ja hoiustamise ajaks ei tohi tootele asetada teisi
raskeid tooteid vai materjale, sest see vaib toodet kahjustada.
Toode ei vaja utiliseerimist

7. Pakend:

Pakend sisaldab iihte pakendil néidatud suuruses rdivaeset.
Pakendil on toodud jargmised andmed: tootja kontaktandmed;
toote tiiiip, mudel, suurus ja materjali koostis.

L[] q3
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Lugege kasutusjuhend Lébi [ Tootele  on tehtud

ning jargige selles toodud | vastavushindamine  ja| | Hoidke lastele | Lambumisoht | tihedusega | puhtuse
hoiatusija ohutusjuhiseid. | see vastab Euroopa Liidu | | Kéttesaamatus polietileen | eest.
kehtivatele kohas,

Tahelepanu! | Tahelepanu! | Vaikese | Hoolitsege

4. Mdddud:

Toode i tohi seljas olles pirata ega raskendada kasutaja
liikumist. Suurus tuleb valida vastavalt tootega kaasas olevale:
méddutabelile, vittes aluseks rdivanumbri, mida kasutaja
tavaparaselt kannab.

5. Hooldamine

NEO
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i tohi kasutada ega

8. Vastutav asutus
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285

neo-tools.com

WHCTPYKLUA 3A YNOTPEBA
3awuTHo obnekno

MOJEN:81-530

1. Mpunoenme:
Mponykrsr e npey

OT MEXGHASHI ONACHOCTA (HATP. OWYTBAHMR) 1 MYHAMATHA
ONACHOCTI KaTo ATMOCOEPHY BIVMAHIR, KOUTD HAMAT YHAKANEH
HIATO eHCTPEMeH XapakTep.

TIpORYKTET € 6N NOANOEH Ha OLCHKA Ha CEOTBETCTEMETD B3
ocHoga Ha crangapt EN IS0 13688:2013. Mlpeacrasndsa cpeacreo
33 U4 FALLYTa OT KATeTOPVA | C MPOCTA KOHCTPYHLWA CHITIACHO
Pemament EC 2016/425.

BuHaru TPAGE £ e MPeweHW, RAN WSAETVMETO OCATYpAEA
ChoTETHATa, OTTOBAPALA HA YCTOBUATA 32 PaGOT, JalLTa.
Hecnazganero va npenop+urTe, nocosetyt & wm

5. Moaapsmka
3a nouwicTBaHe He 61Ba A3 ce Manon3BaT a6paIHBHY
MaTepUanH 1 arpeckBiM ETEpTEHTY - OCBEH 3K T0Ba He ce
IpenopbIBa B YKa3aHUAT 33 MORIPIH.

TloapoGHM yKasanun 3a nogapwKa

WX X B X

nacenepes
Tewneparypa

pakececywn| gamece
B 6apatania | e
LM | xMeckA

nawece| aawece
wabenea|  magu

Henpaswnen 1360p Ha OGEKOTO 32 YCNOBATa 1 USBLPLLBAHUTE
PaGOTHU [eFHOCTI MOMe £ A0BEe 0 BTOLLABaHE WA Nvnca
Ha edexTiBHa 3aLLyTa.

2. Cocras:

OcHopen Matepyian: Softshell nonvecrep 100%

3. Haunn na ynotpeba:

Mpeq vanonssane TpA6Ba [a MPOBEPHTE TEXHHMECKOTO
CLCTORHY, 3 NO-CTIEUAIHO A@NV OBTEKTOTD: He © PasKBEaHo,
3AMLPCEHO € fIECHO3ANATAMM  BEUIECTBa; [iana  BCHMKA

Jla ce nepe C npenapam, MpemHaIMAveM 3a CNOpTHO
ofinexo.

11a Ce Mlepe ChC 3aHOMHaHM LATOBE W 3aKON4GNKA,

[la He ce M3N013BAT OMEKOTABALLYA reHTH,

Jla ce MINON3BaT MMTPErHaTopW 33 COPTHO OBeK 0.

6. YcnoBuA 3a TpaHCNOPTMPaHe, ChbXpaHeHMe M
obe3spemaane

fla ce ChXpaHABa Ha WACTO M CyxO MACTO, [aned of
Pa3sfKAAIM BEWeCTB, Pa3TBOPUTENN WM U3NaPEHUA Ha

TIpoAyKTST MOe 42 ce wanon3Ba Be3cposHo.
Benysan
Ha KGKEUTO ¥ 3 BT MXGHUSHA YBPENAGHHR, TYKHaTHHM,
YW, Pa3HaCati LWeB0Be, MOBPEAeH SaKOMHGTKA WA ApYTH
ereMeHTH, OBTENTOTD He € r0gHO 32 ynoTpeta.
TlpoyKTsT He 6152 Aa Ce VUANOT3B3, BKO P KOHTBKT C KOWaTa
NPEQVI3BHKEa AMEPTVHIA CAMITOMY W € 64 MOBPeAEH.
BHAMAHME!
Q67EKN0TO He NPEANasEa OT TakiBa ONACHOCT KaTOYA3P, BORA,
BHICOKa M HACKA TEMTEPTYPa, BOTA, OB, XVMAKATA, KACRTWHA.
HFWOU XAMIECHM BELLECTEa MOTT 72 OKA3BAT BPEAHO BIRHIE
BLpxy NpORyiTa. N10APO6Ha MHBOPMALYA Ha TaaM Tema TPA63a

'3 [MPEKTEH [0CTBN Ha CITBHYEBM Nb4M,
B Craiita TeMIEDaTypa M P OTHOCHTNHA BIHOCT Ha
OKONHaTa CPen, He Haneapala 0%.

MaHCHMANHWAT CPOK 3 ChXpaHEHME & 5 ronHM,

T10 Bpeme Ha TDaHCOPTUPEH U CHABAUPRHe NPOAYKTST He 6ea
1A Ce PHTHCKa C APy, NIO-TEN NPOSYKTI WM MaTepwany,
“THif KaTO T0Ba MOMe /13 [10BELIE [10 NOBPEH{IHETO My.
TIpORYKTT He ce Hywaae o7 obesepentaane.

7. Onakoska

OnawosKata CoAbpHa g Gpoii 0BTekno, B onpeenei
pasmep.

BupYy ONaHOBKATa Ca HGHECEHM: AGHHWTE 33 KOHTAKT
Wa MPOVIBOWTENS; TN, MOReN, paIMEp M CbCTaB Ha

B npoaykTa.

B0 q3

Nposererewrppaas obcryneave | Mopeve e Gwo nagveo 18
W cnasmaiie comupraime ce o | a1

VR TPERYTPEAZEHAS W TPaBATA 32 | CaHERATHTS, AEPCTEAL 2 TERHTORTS

4. Pasmep:

Crepy obnuvare 06neKnoTo He 6MBa [ OrpaHAYaBa HITO fa
3ATPYAHABA ABMIKEHWATa Ha NOTPESTenA. PasMeptr TpA6sa
2 Gbfle M36paH B3 0CHOBA Ha NPATIOMEHATa KbM NPOfYKTa
Tabnuua 3a pasMEU Ha QUIYPaTa KATo Ce B3eMe NPEABHA

NEO
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Biavarute! [la | Bhumanve! | Monverunen | [pwwere

cenasv ganey | OnackocT or | ¢ Hucka cesa
OTAOCTBNAka | yAywaaHe. | MATHOCT. | wucToTara
feua,

8. OrrosopHa cTonancka egMHMLa

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

neo-tools.com

UPUTE ZA UPOTREBU
ZASTITNA ODJECA

MODEL:81-530

1. Primjena :

Proizvod slufi za zatitu tijela korisnika od mehanickih
otecenja (npr. od grebanja) te od minimalnih opasnosti
kao %o su atmosferilje koje nisu izuzetnog il ekstremnog
karaktera.

Ocijenjena je sukladnost proizvoda na temelju norme

EN 150 13688:2013. Proizvod je sredstvo individualne zastite
1 kategorije jednostavne ~konstrukcije u skladu s odlukom
£U 2016/425.

Uvijek treba ocijenitida i proizvod osigurava zatitu adekvatnu
do jeta rada. NepoStivanje preporuka sadrzanih u uputama
ili nepravilna prilagodba odjece do uvjeta i vrste izvodenih
radova, moe imati za posliedicu smanjenje ili nedostatak
uinkovitosti zatite.

2. Sastav materijala:
Osnovni materijal: Softshell poliester 100%

3. Nain koristenja:
Prije uporabe provierite tehnicko stanje, a prije svega da l

deterdzente - osim ako detaljne preporuke za odrZavanje
odreduju drugatije
Posebne preporuke vezane za odrfavanje

| & B | =

ne sutiu | zabranjeno
ne glacati| bubnjastoj | kemijsko
susilcirublja | €icenje

pranjena | ne
temp. 40°C | bijeljiti

Prati u sredstvima za sportsku odjecu.
Prati s zatvorenim patentima i &icak zatvaratima.
Ne upotrebljavati omekSivae.

Koristiti impregnate za sportsku odjecu.

odjeca nije potrgana, zaprijana lako zapaljvim
jesul svi zatvarati ispravni,jeli odjeca kompletna.

Proizvod nema odreden rok trajanja.

Zabranjeno je samostalno modificirati proizvod. U slutaju bilo
kojih mehanickih o3tecenja, puknuéa, rupa, rastrganih Savova,
otecenih zatvarata li drugih elemenata, odjeca vide nije
prikladna za uporabu.

Proizvod nemojte upotrebljavati ako priikom kontakta s
kozom uzrokuje alergijsku reakciju il ako je ostecen.

POZOR!

Odjeca ne &titi od opasnosti kao Sto su: udarc, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, kemikalie, kiseline.

Neka kemijska sredstva mogu Stetno utjecati na proizvod.
Detaljne informacije potraite u proizvodata.

L[] Ce

Profitajte upute za uporabu, | Proizvod je ocienjen s
podtujte  upozorenja i | gledista sukladnosti i
sigunosne wjete koje su |ispunjava standarde koji su
sadrzane u uputama na snazi u Europskoj uniji

4. Velitina :

Odjeca nakon stavljanja ne bi smjela ogranicavati motoricke
mogucnosti korisnika. Velicinu treba odabrati na osnovi tablice
s rezultatima mjerenja siluete prilozene proizvodu uzimajuéi u
obzir velicinu koju inaZe nosi korisnik.

5. Odriavanje

Za &i&cenje ne upotrebljavajte abrazivne ili agresivne

NEO
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6. Uvjeti Euvanja i

Cuvajte na gistom i suhom miestu, dalje od nagrizajucih
supstanca, otapala i para otapala, bez direktne ekspozicije na
sunce, na sobnoj temperaturi i relativnoj vlaznosti okoline
koja ne premauje 90%.

Maksimalno vrijeme skladistenja iznosi 5 godina.

Tijekom transporta i skladitenja na proizvod nemojte stavljati
druge teze proizvode ili materijale jer bi moglo doéi do
odtecivanja proizvoda.

Proizvod ne zahtijeva zbrinjavanje.

7. Pakiranje

Pakiranje sadr3i jedan komad odjece odredene velicine.

Na pakiranju su navedeni: kontaktni podaci proizvodaca; tip,
model, veliéina, te sastav materijala proizvoda.

® ® & | a@

Pozor! Pozor! | Polietilen male | Brinio
Cuvajte van | Opasnost od qgustoce. Gistoti
dohvata | gusenja

djece.

8. Odgovorni subjekt

(GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. [d.0.0.] Sp. k. [komanditno drustvo] ul.
Pograniczna 2/4, 02-285 VarSava

neo-tools.com

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
ZASTITNA ODECA

MODEL:81-530

1. Upotreba
Proizvod js
rlanje) i minimalnih opasnosti poput atmosferskih cinlaca
koji nemaju izuzetan ili ekstreman karakter.

Proizvod je uskladen sa zahtevima norme

EN IS0 13688:2013. Predstavija sredstvo za zaStitu
individualne kategorije |

o jednostavnoj konstrukeiji EU2016/425.

5. Konzervacija
Za ciscenje nije dozvoljeno Koristiti abrazivne materijale i
agresivne deterdZente - osim ako opsi saveti za konzervaciju
ne navode drugaije.

Opéti saveti za konzervaciju

@ XX 8 (=

Uvek treba proceniti da li proizvod ispunjava zahteve za
zatitu na datom poslu. Nepridrzavanje saveta koj se nalaze
u uputstuy, ili 108 odabir odece prema uslovima i poslu
koji se obavlja, moze dovesti do pogorSanja ili nedostatka
efikasnosti zatite.

2. Sastav materijala:
Osnovni materijal: Softshell poliester 100%

3. Natin upotrebe:

Pre upotrebe potrebno je proveriti tehnicko stanje, a
posebno da odeca: nije pocepana, poprskana lako zapaljivim
supstancama; da li su svi rajsferslusi ispravni, da l je odeca
Kompletna.

Proizvod moze da se koristi neodredeno dugo.

Nije dozvoljeno samostalno menjati proizvod. U slucaju bilo
kakvih mehaniékih ostecenja, poderotina, rupa, otvorenih
Savova, ostecenih rajsferslusa ili drugih elemenata, odeca
qubi svoju korisnost prilikom upotrebe.

Proizvod ne koristiti ukoliko u kontaktu s koZom izaziva
alergiju i ukoliko je oitecen.

PAZNJA!

Odeca ne $iti od opasnosti kao 3to su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, hemikalije, kiseline.

Odredene hemijske supstance mogu imati 3tetno dejstvo na
ovaj proizvod. Detaljne informacije o tome potrebno je zatraii
od proizvoda:

B0 Ce

Protati  uputstvo  za| Proizvod je  podvrgnut
upotrebu,  pridriavati  se |ispitivanju  kvaliteta i

wpozorenja | saveta  za| ispunjava standarde
bezbednost koji se u njemu | obavezujuée  na terenu
nalaze. Evropske Unije

4. Dimenz

Odeca, nakon oblatenja, ne treba da ogranicava nit otezava
kretanje i pokrete korisnika. Dimenzije treba birati prema
tabeli za merenje figure, koja se nalazi na postavi proizvoda,
uzimajuéi u obzir dimenciju odece koju korisnik inace nosi.

NEO
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pratina ne susitiu
ne o e gistit

temperaturi ne peglati | masiniza | o S 0
od 40°C '

izbeljivat !
suSenje vesa

Prati u sredstvima namenjenim za sportsku odecu.
Prati sa zakopZanim rukavima i zatvorenim &iéak-trakama.
Ne koristiti omekivate.

Koristiti impregnaciju namenjenu za sportsku odecu.

6. Uslovi transporta, Euvanja i upotrebe

Cuvati na Eistom i suvom mestu, dalje od korozivnih supstanci,
razredivaca ili gasova razredivaca, dalje od neposrednog
uticaja sunéevih zraka, na sobnoj temperaturi i vlaznosti
okruzenja koja ne prelazi 90%.

Maksimalni period odlaganja u magacinu iznosi 5 godina.
Zabranjeno je prignjecivati proizvod prilikom transporta i
skladistenje sa drugim tezim predmetima ili materijalima, jer
to moZe da osteti proizvod,

Proizvod ne zahteva odlaganje.

7. Pakovanje

AmbalaZa sadifi jedan komad odete, u navedenim
dimenzijama.

Na ambalai se nalazi: kontakt podaci proizvodat; tip, model,
dimenzije, kao i sastav materijala proizvoda.

® @ & @

Paznjal Paznjal | Polietilen niske | Brinite o
Cuvatiod | Opasnost od qustine. Cistoi
dece. gusenja.

8. Odgovorno lice

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

neo-tools.com

OAHTIEE I'lA TON XPHETH
TPOITATEYTIKH ENAYMAEIA

MONTEAO:81-530
1.Xphon 10 péyefog tng kaBnpepwig evupasiag nou popd o xpotng.
To npidy npoopiZerar yia v mpooraoia tou xpiiom and v 5.Opoviba
enibpaon pnxavikiv  napayéviwv (nx. U Anayopedtat n xpry vkl

5pparoq) ki Toug EAGXIoTOUG KIVBUVOUE .x. 6w aoopalpIKol
napéyovtec ot onoior Bev ouyKatakéyovtar atous éktaKtou olte
oroug akpaiou,.
To npoiév éxet Mt mioronoinon kad 1o mpétwno EN IS0
136882013, Anotehel péoo  aropuk  npootagia  ankfc
Kaaokeufc, kawtdooetal oy In Khdon oGuguva pe Tov
Kavovioyd EE un’ apiBby 2016/425.
BeBoweite 6u 10 npoidy nopéxer Ty KkatiMnkn npootaoia
avéhoya pe G ouVBfikeg epyaoiac. Mn thpnan twv unobeiEguv
nou nopardBeviar aug napouoe obnyics énw Kol n emdoyh T
evbupaciog epyaoias nou fval akatéMnkn yia 1 ouvBikes g
xptong e, evbéxetal vo npokakéoen T pefwon Tou eninéBou
npogtaolac f i Gnapé e anorehegpanicic npoctadiag.
2.Yhu

Baoiks ukiks: 100% noAueotép Softshell

3.Kavéves xphionc:
Tlpw anb  xpfon tou npoidviog eNéyEte Ty katdotao tou, kot
ouykexpipéva: n evbupaoia ev npénet vo @épet okiolyata f va
eivar Nepupévn pe edphexta ukikd, 6ha 1 koupm@yata Ba npénen
va eivor o€ Aertoupyks katdotaan, n ouokeuaoia e evbupaoiog
npéner va eivar mhfpnc.

0 xpbvoc xpron tou mpoiévio efvar anepdpioTog,

AnayopeGetai n_ auBaipem pononoinon TG Karaokeufic Tou
npoibvioc. Ee nepinwon onowvbinore. pxavikiov BaBidv,
Bopti, oKiofatog Tou UpGopaTOG, TPUTAUTOG, aVolyoToG TV
PaGY, ZnpIBE T KOURMWHGTRY 10 POV yiveral akaréAnko
yia xpfion

Dev npénet vo xpnoonOiEie 1o npidy eév katd Y. enaph pe
10 épua npokakel aMepyikég aviibpdoeic f o nepinwon nou
gépet pAGBN.

MPOZOXH!

H evbupaoia Sev npootareer and tétoioug kBivoug Snc:
¥pouon, vepd, uynhf kat xaunh Beppokpacia, @ASYa, XnpikE
Oheg, 060

Opopéveg xnpikég ouolec evbéxetar va ennpedoouy. apTkG
o npoiy auté. Zntiots 15 Aemoppic mnpogopies and Tov

B0 ce

11 Tov KaBopiopd tou pBiBvIo, ekt edv unoBetkvleral Baopeke
anoug kavbvet ppoviig ou npoidvo,

MANUAL DE USO
ROPA DE PROTECCION

MODELO:81-530

1. Aplicacién:
El producto se utiliza para proteger el cuerpo del usuario

la limpieza, a menos que las instrucciones de mantenimiento
especifiquen o contrario.
detalladas de

conirariesgos mecénicos (por ejemplo, abrasiones) y
riesgos minimos, como factores . que no son
ni extremos.

YnobeiEeig gpoviiag

. no- )

nhéveraioe | O anayopeietar
OpECEICL] NOPEBELC 4y eyapa | 1o aneyws

we | oo 0BT | oo | kablpoy.
avon

fia 1o nhdoo xpnaponoreite npoidvia nou npoopidovtat yia
kG0 oBMTKGDY potxwY.

Keiore 6Aa 10 geppoudp kat G tawieg BékKpo npiy 1o nhdao,
Mny xpnaiponoteite poAOKTIG

Enpénetol n xpion npoidviwv yia aBioBpoxonoinan kot
npoctooia aBAnkic evBupaoiac,

6.EuvBiikes pctagopés, anoBAKEuoNG Kol peTaxeipion Katd
v anéppign

QuéEre 10 npoidy oe KaBapd kol Epd pépog nou cfvan

npootateupévo and tv aneuBeiag éBean otov fikio, o andotaon

aogakeiag and Kauotkés ousieg, GiaUTkG f oG Tous, 0E

Beppokpaoia Swporiou kol oxeukh uypaoia éuwg 90%

H péyiom nepioboc anoBikeuon avépreral ota § émn.

Katé  petagopt Kot t gUaEn, anayopederal n tonoBéman

Bopéwov goptiwv enf Tou mpoidviog, b evbéxerar v

npokahéaouv BAGBn tou.

To npoiby Bev xpiler eibiic petaxelpiong Katé v andppign.

7.Evoxevaoia

H ouokeuaoia nepiéxer éva tepdxio npoidviog

El producto ha sido sometido a evaluacién de conformidad
seqin la norma EN 150 13688:2013. Es un producto de
proteccién individual de la categoria | con una estructura
simple seqin el reglamento de la UE 2016/425.

Siempre debe evaluar si el producto ofrece una proteccion
adecuada a las condiciones de trabajo. EL de

W] XA B8 |

lavar en
o [No se debe o secar en no lavar en|

temp. de

e |planquear | planchar. | secadora. | - seco

las instrucciones contenidas en las instrucciones o una mala
eleccit d

Lavar en medios destinados a ropa deportiva

pueden causar el deterioro o la falta d ctiva.

Lavar lleras y velcro abrochado.

2. Composicion de la tela:

Material base: Softshell 100% poliéster

3. Modo de aplicacién:

Antes de usar, verfique la condicion técnica, y en particular, si la
ropa: no esta rasgada, manchada con sustancias inflamables; si

y
El procucto se puede uilzar sin mite de tiempo.

Nomocifica el producto por su cuenta.En caso de cualquier dafio
mecinico, ritas, agujeros, costuras rotas, hebillas dafadas, la
ropa dejade ser apropiada para el uso.

El producto no se debe uiizar i en contacto con la piel causa
sintomas alérgicos, 0 se ha daiado.

ATENCION:

La ropa no protege contra amenazas tales como golpes, agua,
altay baja temperatura, agua,fuego, procuctos quimicos, &cidos.
Cietas sustancias quimicas pueden causar daho al product. Para
més informacién,contacte con el fabricante.

ey
T ouokeuaio avaypégoviat: oroneiaemkoaviag tou

L[] ce

tnog, poviého, péyeog kot ukiks Tou npoiéviog

® ® &

a Gpovieie
épn 6nou Bev bxouw | vy, nuevbae, | npotéyva eivr
npéofaon @ nati

e et | o rpei &
G UG Kat TPETE Toug KAV | TpOX TG onaaB T oY 10U

4. MéyeBog:

H evbupacia Bev npéner vo Suokodeler i va nepiopiZer g
Kvioec, Euviotdtar va enéEete 1o katdMnho péyeBog oljiguva
b Tov nivaka nou MpooapIGtal ato npoiy, AapBavoviag unéyn
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8. YnedBuvo npéowno

GRUPA TOPEX Sp. 2 0.0. Spétka Komandytowa,

neo-tools.com

Lea el manual de uso, siga | El producto ha sido somelido @
las advertencias y las reglas | evaluacion de la conformidad
de seguridadincluidas. |y cumple con las normas en
vigor en a Unién Europea.

4. Talla:

Después de ponerla, la ropa no debe limitar ni dificultar
las habilidades de movimiento del usuario. La talla debe
seleccionarse baséndose en la tabla de medicién de la
estatura adjunta al producto, teniendo en cuenta la talla de la
ropa generalmente utlizada por el usuario.

No utiice productos abrasivos o detergentes agresivos para

NEO
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N l de telas.

Utilice productos de impregnacién disefiadas para ropa

deportiva.

6. C icil de i y
tratamiento.

Almacene en un lugar limpio, seco y alejado de sustancias

corrosivas, solventes o vapores de solventes; sin luz solar

directa, a temperatura ambiente y la humedad relativa no

superior al 90%.

El perfodo méximo de almacenamiento es de 5 afios.

Durante el transporte o almacenamiento, el producto no

se debe presionar con otros productos o materiales més

pesados, ya que podrian dafarlo.

El producto no requiere tratamiento de residuos:

7. Embalaje

El paquete contiene una pieza de ropa, en una talla
especificada.

El paguete contiene: datos de contacto del fabricante; tipo,
modelo, tamafio y composicion del material del producto.

® @ & | &

itencion! | iAtencion! | Polietilenode | Cuidela
Mantener | Riesgode | baja densidad. | limpieza
alejadode | asfixia
los nifos.

8. Entidad responsable

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4 02-285
Varsovia, Polonia

neo-tools.com

MANUALE D’ISTRUZIONI
ABBIGLIAMENTO PROTETTIVO

MODELLO:81-530

1.Destinazione d’uso:

ILprodotto & destinato alla protezione el corpo dell'utente contro
tischi di tipo meccanico (ad es. abrasioni) e rischi minimi quali
agenti atmosferici, che non presentino un carattere eccezionali
0 estremo.

Il prodotto & stato sottoposto a valutazione di conformita
conformemente alla norma EN IS0 13688:2013.

Il prodatto & un dispositivo di protezione individuale di categoria
1 dalla struttura semplice, conformemente al regolamento UE
2016/425.

Valutare sempre se il prodotto assicura un grado di protezione
adeguato alle condizioni di lavoro. Il mancato rispetto
delle awertenze contenute nel manuale o unerata scelta
dellabbigliamento in funzione delle condizioni di lavoro,
pub condurre al peggioramento o la mancata eficacia della
protezione.

2.Composizione del materiale:

Materiale di base: Softshell in poliestere 100%

3.Modalita d'uso:

Prma delfss, verfcare o tt tcric e in patclare se
¢ trappa sostanze
facimente infiammabil; tutte le chiusure sono funzionanti ¢
Uindumento & completo,

ILprodotto pub essere utiizzato a tempo indeterminato.

Il prodotto non deve essere modificato autonomamente. In caso
di eventuali danni meccanici, crepe, fori, cuciture strappate,
elementi di chiusura o altri elementi danneggiat, lindumento
perde la sua idoneita alluso.

1L prodotto non pub essere utilizzato se a contatto con la pelle
provoca sintomi allergici o & stato danneggiato.

ATTENZIONE!

Lindumento non offre protezione contro pericoli quai: alte o
basse temperature, impatti, acqua, fuoco, sostanze chimiche,
acidi

Alcune sostanze chimiche possono danneggiare il prodotto.
Informazioni dettagliate in merito devono essere richieste al
produttore.

C1i] ce

Leggere il manuale | L prodotto & stato sottoposto
d'istruzioni, osservare e | a valutazione di conformita
awvertenze e le istruzioni di | ed & conforme alle norme in
sicurezza ivi contenute. vigore nell'Unione Europea.

5.Manutenzione
Per la pulizia non utlizzare detergenti aggressivi o abrasivi, a
meno che le informatzioni dettagliate sulla manutenzione non
indichino diversamente.

ioni dettagliate sulla

@) X =B "

non non non
lavare a
| cande- | non strare | asciugare in | lavare a
temp. 40°C
ggiare asciugatrice | secco

Lavare con limpiego di detergenti destinati allabbigliamento
sportivo,

Lavare con e cerniere lampo e le chiusure in velcro chiuse

Non usare ammorbidenti

Utiizzare ~prodotti  impregnanti destinati  allabbigliamento
sportivo,

6.Condizion di trasporto, stoccaggio e smaltimento
Conservare in un luogo pulito ed asciutto, lontano da sostanze
corrosive, solventi o vapori di solventi, privo di luce solare diretta,
a temperatura ambiente ed umidita relativa dellambiente non
superiore al 90%

Il periodo massimo di stoccaggio & di § ann.

Il prodotto durante il trasporto o o stoccaggio non pud essere
coperto con altri prodotti o materiali piis pesanti, cib pub portare
al danneggiamento del prodotto.

Il prodotto non deve essere sottoposto a riciclaggio.
Z.Imballaggio

Limballaggio coniene un indumento della taglia riportata sulla
confezione.

Sulla confezione sono riportati: i recapit del produttore; il tipo, il
modello, a taglia e la composizione del materiale del prodotto.

® @ & @

Attenzione! | Attenzione! | Polietilene | Salvaguarda

Tenere Rischio di abassa l'ambiente.
lontano dalla soffo- densita.
portatadei | camento.

bambini.

4. Taglia:
Lindumento dopo essere stato indossato non deve limitare o
ostacolare la mobilta dell'utente. La taglia deve essere scelta
in base alla tabella allegata al prodotto per la misura del
corpo, prendendo in considerazione la taglia dellabbigliamento
tipicamente indossato dall'utente.
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8. Soggetto
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsavia

neo-tools.com

INSTRUCOES DE UTILIZACAO
VESTUARIO DE PROTEGAO

MODELO:81-530

1. Aplicagdo:

0 produto serve para proteger o corpo do utilizador contra
riscos mecanicos (por ex. abrasdes) e riscos minimos tais
como condictes atmosféricas no excecionais ou extremas.

0 produto foi sujeito 3 avaliagao da conformidade de acordo
comanorma

EN 10 13688:2013. E o equipamento de protecdo individual
da categoria |, de estrutura simples conforme com a Diretiva
da UE 2016/425.

E sempre necessério verificar se o produto garante a protegdo
adequada 3s condigdes de trabalho. O incumprimento das
presentes instrucdes ou a selecio de roupa inadequada as
condicdes e ao carater de trabalhos pode levar 3 deterioraio
ouineficécia da protecdo.

2. Composit
Material de base: Softshell poliéster 100%

3. Modo de utilizagao:

Antes de utilizar o produto, é necessirio verificar se a
foupa ndo estd rasgada, ndo tem manchas de substancias
inflamaveis, se todos os fechos abrem e fecham corretamente
& se aroupa é completa,

0 produto pode ser utilizado por prazo indeterminado.

0 utilizador néo pode modificar o produto por conta propria.
Em caso de quaisquer danos mecanicos, ruturas, furos,
costuras rasgadas, fechos ou outros elementos danificados,
a roupa no pode ser uilizada.

Nao utilizar o produto danificado ou se causa alergia em
contacto com a pele.

ATENGAO!

A roupa o protege contra riscos tais como pancadas, dgua,
alta e baixa temperatura, fogo, produtos quimicos, acidos.
Algumas substancias quimicas podem afetar o produto. As
informaces detalhadas acerca disso devem ser procuradas
no fabricante.

B0 Ce

Leia as insirugbes de|0 produto foi sujeito 3
uilizagio e siga as | avaliagao da conformidade e
adverténcias e condigies de | cumpre os padrdes vigentes
seguranga nelas constantes. | na Unido Europeia.

4. Tamanho:

A roupa utilizada ndo deve comprometer nem dificultar as
capacidades motoras do utlizador. O tamanho deve ser
selecionado com base na tabela de medicdo da silhueta
anexada a0 produto, devendo-se considerar também o

NEO
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tamanho habitualmente usado pelo utilizador.

5. Conservagao
E proibido utilizar produtos abrasivos ou detergentes
agressivos para limpar a roupa, a nio ser que as indicacdes
de conservagao disponham em contrério.

Indicagdes de conservagao detalhadas

WA X B "

. nao limpar
. . nao usar
no utilizar| nao passar | . com
lavar a 40°C "0 1 maquina
lidvia | aferro produtos
de secar
quimicos

Lavar com produtos destinados & roupa desportiva.
Lavar com ziperes e velcros fechados.

Néo usar amaciadores.

Usar produtos de impregnagdo para roupa desportiva.

6. Condicdes de transporte, armazenamento e
eliminagio

Armazenar o produto em lugar limpo e seco, afastado de

substancias corrosivas, solventes ou vapores de solventes,

20 abrigo da luz solar direta, a temperatura ambiente & com

humidade relativa maxima de 90%.

0 prazo maximo de armazenamento ¢ de 5 anos.

Durante o transporte e armazenamento, 0 produto ndo pode

ser comprimido por outros produtos ou materiais mais

pesados, podendo isso danificé-lo.

0 produto no precisa de ser eliminado,

7. Embalagem

A embalagem contém uma peca num determinado tamanho.

Na embalagem encontram-se os dados de contacto do

fabricante, o tipo, modelo, tamanho e a composicio do

roduto.

® @ & @

Atencéol | Atengéol | Polietieno | Mantenha
Proteger das | Risco de debaxa | alimpeza
criangas. | _asfixia. | _densidade.

8. Entidade responsével
(GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., Rua Pograniczna 2/4, 02-285
Varsévia

neo-tools.com

NOTICE D’UTILISATION
VETEMENTS DE PROTECTION

MODELE:81-530

1. isation :

Le produit sert a protéger le corps de [utilisateur contre les
risques mécaniques (par exemple les frottements) et les
risques minimes tels que les facteurs atmosphériques qui ne
sont pas de nature exceptionnelle ou extréme.

Le produit a fait lobjet d'une évaluation de la conformité
selon la norme EN IS0 13688 :2013. Clest un équipement de
protection individuelle de catégorie | de conception simple
conformément au réglement de 'UE 2016/425.

Il faut toujours vérifier que le produit assure une sécurité
adaptée aux conditions de travail. Le non-respect des
consignes visées dans le manuel ou le choix erroné des
vétements aux conditions et aux travau réalisés peuvent
entrainer la détérioration ou I'absence en matiére d'efficacité
dela protection.

2. Composition :

Matériau de base: polyester softshell 100%

3. Mode d’emplo
Avant utilisation vérifier Uétat technique, notamment: si
le vétement nest pas déchirée, tachée de substances
inflammables; si toutes les fermetures fonctionnement
correctement, si e vétement est complet.

Le produit peut étre utilisé sans limitation dans le temps.

Des modifications volontaires du vétement sont interdites.
En cas de tous dommages mécaniques, toutes félures, de
trous, de coutures déchirées, de fermetures endommagées.
ou d'autres éléments, le vétement perd son aptitude & lemploi.
Le produit ne doit pas étre utiisé, si celui-ci provoque des
symptémes allergiques en contact avec la peau ou lorsqu'il
est endommage.

ATTENTION !

Le vétement n'assure pas de protection contre les chocs,
leau, la haute et basse température, eau, le feu, les produits
chimiques, les acides.

Certaines substances chimiques peuvent avoir un effet
nocif sur le produit. Les informations détaillées doivent étre
demandées auprés du fabricant.

C1i] Ce

Veuillez_lire les instructions | Le produit a fai Lobjet d'une
dutiisation,  respecter s | évaluation de la conformité et
avertissements et s conditions | remplit les conditions en vigueur
de sécurté queles contienent. | sur e terrtoire de (Union
européenne.

4. Taill
Aprés avoir mis le vétement, celui-ci ne doit i géner ni
restreindre les capacités de mouvements de ['utilisateur. La
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taille doit étre choisie selon le tableau de prise de mesure de
lasithouette fourni avec le produit en tenant compte de la taille
des vétements portés habituellement par ['utilisateur.
5. Entretien
Pour e netoyage n amais uilser de produitsabrsis et

if sous réserve des
spécifiques contraires e Lentrtien

spécifiques en matiére d'entretien

@) XX EB "

e pas
veren | oo | nepas | S e pas tave
fempératre | b | repasser | SM%E [ e
de 40°C tambour

séchoir

Laver dans des agents destinés aux vétements de sport

Laver avec des fermetures éclair et velcro fermés

Ne pas utliser d'agents adoucissants

Utilser des agents d'imprégnation pour vétements de sport

6. Conditions de transport, de stockage et de
recyclage

Stocker dans une endroit propre et sec, hors des substances

corrosives, des solvants ou des vapeurs de solvants, sans

laccés direct de la lumiére solaire, & température ambiante

et humidité relative qui ne dépasse pas 90% dans le local.

La durée maximale du stockage est de § ans.

Durant le transport et stockage, le produit ne doit pas &tre

écrasé par dautres produits ou matériaux plus lourds, car cela

risque de lendommager.

Le produit nfest pas soumis au recyclage.

7. Emballage

Lemballage contient une unité de vétement de taille bien définie.
Sur lemballage figurent : les coordonnées du fabricant; le
type, le modale, la taille ainsi que la composition.

® @ & @

Atention! | Attention ! | Polyéthylene 3 | Veiller 3 la
Conserver | Risquede | basse densité. | propreté
hors de portée | suffocation.

des enfants.

8. Entité responsable

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

neo-tools.com



